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De Regering heeft dit wetsontwerp op 18 mei 2004
ingediend.

De «goedkeuring tot drukken» werd op 18 mei 2004
door de Kamer ontvangen.

Le Gouvernement a déposé ce projet de loi le 18
mai 2004

Le «bon à tirer» a été reçu à la Chambre le 18 mai
2004
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Pour encourager l’accueil, dans la famille, de cer-
taines personnes âgées et dépendantes de soins, le
gouvernement propose:

– de faciliter la prise en charge de ces person-
nes âgées en faisant abstraction d’une partie de leurs
pensions lors du calcul de leurs ressources nettes;

– d’octroyer une majoration supplémentaire de
la quotité du revenu exemptée d’impôt lorsque ces
personnes sont à charge.

Om de opvang van bepaalde oudere zorg-
afhankelijke personen in het gezin te stimuleren, stelt
de regering voor om:

– het ten laste nemen van die personen te ver-
gemakkelijken door een deel van hun pensioenen
niet in aanmerking te nemen voor de berekening van
hun netto bestaansmiddelen;

– een bijkomende verhoging van de belasting-
vrije som te geven indien die personen ten laste zijn.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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MEMORIE VAN TOELICHTING

1. ALGEMEEN

In de regeringsverklaring van juli 2003 engageerde
de Federale Overheid zich om in de toekomst via maat-
regelen op sociaal en fiscaal vlak, de opvang van oudere
zorgafhankelijke familieleden in het gezin te stimule-
ren.

Door de vergrijzing neemt het aantal bejaarden toe
en stijgt dus de vraag naar opvangmogelijkheden voor
hulpbehoevende bejaarden.

Er moet derhalve worden gestreefd naar een sys-
teem waarbij men de mogelijkheden creëert niet-
zelfredzame bejaarden op te vangen binnen de familie-
kring in plaats van ze, vaak noodgedwongen, op te
nemen in een verzorgingsinstelling.

Bovendien ligt de financiële toegankelijkheid van
dergelijke opvanginstellingen ook vaak vrij hoog.

Momenteel zijn ouders ten laste van hun kinderen
indien ze niet alleen deel uitmaken van het gezin, maar
ook in het belastbare tijdperk geen persoonlijke bestaan-
smiddelen hebben gehad die hoger zijn dan 1.800 EUR.

De regering stelt voor een fiscale stimulans in te
voeren voor de gezinnen die hun ouders of zijverwanten
tot en met de tweede graad die ouder zijn dan 65 jaar
in het gezin op te nemen.

Die stimulans bestaat uit:

– het optrekken van de belastingvrije som van 870
EUR (andere personen ten laste) tot 1.740 EUR;

– het niet in aanmerking nemen van een gedeelte
van het pensioen met een maximum van 14.500 EUR
voor het vaststellen van het nettobedrag van de
bestaansmiddelen.

Het is belangrijk op te merken dat artikel 104 van
het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 (WIB
92) niet toestaat dat de belastingplichtige de aftrek van
betaalde onderhoudsuitkeringen verkrijgt wanneer deze
onderhoudsuitkeringen slaan op personen die te zijnen
laste zijn.

De inwerkingtreding van deze bepalingen is vastge-
legd vanaf aanslagjaar 2006.

EXPOSÉ DES MOTIFS

1. GÉNÉRALITÉ

Les autorités fédérales se sont engagées dans la
déclaration gouvernementale de juillet 2003 à prendre
des mesures au niveau social et fiscal pour encoura-
ger à l’avenir l’accueil, dans la famille, de personnes
âgées et dépendantes de soins.

Le vieillissement entraîne une augmentation du nom-
bre de personnes âgées, ce qui fait donc croître la
demande de capacité d’accueil pour les personnes
âgées dépendantes.

Il faut donc rechercher un système permettant d’ac-
cueillir des personnes âgées à autonomie réduite dans
le milieu familial au lieu de les placer, souvent con-
traint, dans des établissements de soins.

En outre, l’accès à ces établissements d’accueil
demande un niveau financier souvent assez élevé.

 Dans la situation actuelle, les parents sont à charge
de leurs enfants lorsqu’ils font non seulement partie de
la famille mais n’ont pas bénéficié de ressources per-
sonnelles supérieures à 1.800 EUR au cours de la pé-
riode imposable.

Le gouvernement propose d’instaurer un incitant fis-
cal pour les familles qui recueillent en leur sein leurs
parents ou collatéraux jusqu’au deuxième degré inclu-
sivement et âgés de plus de 65 ans.

L’incitant consiste à :

– relever la quotité du revenu exemptée d’impôt de
870 EUR (autres personnes à charge) à 1.740 EUR ;

– faire abstraction d’une partie de la pension, à
concurrence d’un montant maximum de 14.500 EUR
pour la détermination du montant net des ressources.

Il importe de noter que l’article 104 du Code des
impôts sur les revenus 1992 (CIR 92) ne permet pas à
un contribuable de bénéficier de la déduction des ren-
tes alimentaires payées lorsque ces rentes alimentaires
concernent des personnes qui sont à sa charge.

L’entrée en vigueur de ces dispositions est fixée à
partir de l’exercice d’imposition 2006.
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2. BESPREKING VAN DE ARTIKELEN

Artikel 1

Overeenkomstig artikel 83 van de Grondwet, bepaalt
dit artikel dat de wet een door artikel 78 van de Grond-
wet beoogde aangelegenheid regelt.

Art. 2

Deze bepaling voert in artikel 132, eerste lid, WIB
92 een nieuwe verhoging van de belastingvrije som in
voor bepaalde personen die de leeftijd van 65 jaar heb-
ben bereikt. Het gaat hier inzonderheid om de
ascendenten en de zijverwanten tot de tweede graad.

Art. 3

Door deze bepaling wordt in artikel 143, 3°, WIB 92
een nieuwe regel ingevoerd waardoor bij de bereke-
ning van de netto bestaansmiddelen van de in artikel 2
van het ontwerp bedoelde personen geen rekening moet
worden gehouden met pensioenen ten beloop van
14.500 EUR per jaar.

Art. 4

Dit artikel legt de inwerkingtreding vast vanaf
aanslagjaar 2006.

De minister van Financiën,

Didier REYNDERS

2. COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 1er

Conformément à l’article 83 de la Constitution, cet
article précise que cette loi règle une matière visée à
l’article 78 de la Constitution.

Art. 2

Cette disposition insère à l’article 132, alinéa 1er,
CIR 92 une nouvelle majoration de la quotité du revenu
exemptée d’impôt pour certaines personnes à charge
qui ont atteint l’âge de 65 ans. Il s’agit notamment des
ascendants et des collatéraux jusqu’au deuxième de-
gré inclusivement.

Art. 3

Par cette disposition, il est inséré à l’article 143, 3°,
CIR 92 une nouvelle règle par laquelle il est fait abs-
traction, lors du calcul des ressources nettes des per-
sonnes visées à l’article 2 du projet, des pensions à
concurrence de 14.500 EUR par an.

Art. 4

Cet article fixe l’entrée en vigueur à partir de l’exer-
cice d’imposition 2006.

Le ministre des Finances,

Didier REYNDERS
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot wijziging van de artikelen 132
en 143 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen
1992 inzake de tenlasteneming van bepaalde personen

ouder dan 65 jaar

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel
78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 132, eerste lid, van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, gewijzigd bij de wetten van 6 juli 1994 en 24
december 1999, bij de koninklijke besluiten van 20 juli 2000 en
13 juli 2001 en bij de wet van 10 augustus 2001,  waarvan het
7° het 8° wordt, wordt een 7° ingevoegd dat luidt als volgt:

«7° voor elke persoon ten laste die is bedoeld in artikel 136,
2° en 3° en die de leeftijd van 65 jaar heeft bereikt: 1.740 EUR;».

Art. 3

Artikel 143, 3° van hetzelfde Wetboek, opgeheven bij de wet
van 22 december 1998, wordt hersteld in de volgende lezing:

«3° pensioenen, renten en als zodanig geldende toelagen
bedoeld in artikel 34 verkregen door personen die zijn vermeld
in artikel 132, 7°, tot beloop van 14.500 EUR per jaar;».

Art. 4

De artikelen 2 en 3 treden in werking vanaf aanslagjaar 2006.

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant modification des articles 132
et 143 du Code des impôts sur les revenus 1992  en

matière de prise en charge de certaines personnes âgées
de plus de 65 ans

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2

A l’article 132, alinéa 1er, du Code des impôts sur les reve-
nus 1992, modifié par les lois du 6 juillet 1994 et 24 décembre
1999, par les arrêtés royaux du 20 juillet 2000 et 13 juillet 2001
et par la loi du 10 août 2001, dont le 7° devient le 8°, il est inséré
un 7° rédigé comme suit :

«7° pour chaque personne à charge visée à l’article 136, 2°
et 3° et qui a atteint l’âge de 65 ans : 1.740 EUR;».

Art. 3

L’article 143, 3°, du même Code, abrogé par la loi du 22 dé-
cembre 1998, est rétabli dans la rédaction suivante :

«3° des pensions, rentes et allocations en tenant lieu visées
à l’article 34 qui sont perçues par des personnes visées à l’ar-
ticle 132, alinéa 1er, 7°, à concurrence de 14.500 EUR par an ;».

Art. 4

Les articles 2 et 3 entrent en vigueur à partir de l’exercice
d’imposition 2006.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

NR. ��������

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede kamer, op 7
april 2004 door de Minister van Financiën verzocht hem, binnen
een termijn van dertig dagen, van advies te dienen over een
voorontwerp van wet «tot wijziging van de artikelen 132 en 143
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 inzake de
tenlasteneming van bepaalde personen ouder dan 65 jaar», heeft
op 4 mei 2004 het volgende advies gegeven :

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van ar-
tikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de
Raad van State, zoals het is vervangen bij de wet van 2 april
2003, beperkt de afdeling wetgeving  overeenkomstig artikel
84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten, haar on-
derzoek tot de rechtsgrond van het voorontwerp, de bevoegd-
heid van de steller van de handeling en de te vervullen vooraf-
gaande vormvereisten.

Op die drie punten behoeft over het voorontwerp geen en-
kele opmerking te worden gemaakt.

De kamer was samengesteld uit

de Heren

Y. KREINS, kamervoorzitter,

J. JAUMOTTE,

Mevrouw

M. BAGUET, staatsraden,

de Heer
J. KIRKPATRICK, assessor van de

afdeling wetgeving,

Mevrouw

A.-C. VAN GEERSDAELE griffier,

Het verslag werd uitgebracht door de H. J. REGNIER, eerste
auditeur-afdelingshoofd.

De overeenstemming tussen de Nederlandse en de Franse
tekst werd nagezien onder toezicht van de H. J. JAUMOTTE.

DE GRIFFIER, DE VOORZITTER,

A.-C. VAN GEERSDAELE      Y. KREINS

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT

N° ��������

Le CONSEIL D’ÉTAT,  section de législation, deuxième cham-
bre, saisi par le Ministre des Finances, le 7 avril 2004, d’une
demande d’avis, dans un délai de trente jours, sur un avant-
projet de loi «portant modification des articles 132 et 143 du
Code des impôts sur les revenus 1992 en matière de prise en
charge de certaines personnes âgées de plus de 65 ans», a
donné le 4 mai 2004 l’avis suivant :

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’ar-
ticle 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil
d’État, tel qu’il est remplacé par la loi du 2 avril 2003, la section
de législation limite son examen au fondement juridique de
l’avant-projet, à la compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à
l’accomplissement des formalités préalables, conformément à
l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, l’avant-projet n’appelle aucune obser-
vation.

La chambre était composée de

Messieurs

Y. KREINS, président de chambre,

J. JAUMOTTE,

Madame

M. BAGUET, conseillers d’État,

Monsieur
J. KIRKPATRICK, assesseur de la

section de législation,

Madame

A.-C. VAN GEERSDAELE greffier,

Le rapport a été présenté par M. J. REGNIER, premier auditeur
chef de section.

LE GREFFIER,  LE PRÉSIDENT,

A.-C. VAN GEERSDAELE      Y. KREINS
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WETSONTWERP

ALBERT, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONZE GROET.

Op de voordracht van onze Minister van Financiën,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Onze Minister van Financiën is ermee belast het
ontwerp van wet, waarvan de tekst hierna volgt, in Onze
naam aan de Wetgevende Kamers voor te leggen en bij
de Kamer van Volksvertegenwoordigers in te dienen :

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 132, eerste lid, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, gewijzigd bij de wetten van
6 juli 1994 en 24 december 1999, bij de koninklijke
besluiten van 20 juli 2000 en 13 juli 2001 en bij de wet
van 10 augustus 2001,  waarvan het 7° het 8° wordt,
wordt een 7° ingevoegd dat luidt als volgt:

«7° voor elke persoon ten laste die is bedoeld in
artikel 136, 2° en 3° en die de leeftijd van 65 jaar heeft
bereikt: 1.740 EUR;».

Art. 3

Artikel 143, 3° van hetzelfde Wetboek, opgeheven
bij de wet van 22 december 1998, wordt hersteld in de
volgende lezing:

«3° pensioenen, renten en als zodanig geldende toe-
lagen bedoeld in artikel 34 verkregen door personen
die zijn vermeld in artikel 132, 7°, tot beloop van 14.500
EUR per jaar;».

PROJET DE LOI

ALBERT, ROI DES BELGES,

A tous, présents et à venir,

SALUT.

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances,

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS:

Notre Ministre des Finances est chargé de présen-
ter, en Notre nom aux Chambres législatives, et de
déposer à la Chambre des représentants, le projet de
loi dont la teneur suit :

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

A l’article 132, alinéa 1er, du Code des impôts sur
les revenus 1992, modifié par les lois du 6 juillet 1994
et 24 décembre 1999, par les arrêtés royaux du 20
juillet 2000 et 13 juillet 2001 et par la loi du 10 août
2001, dont le 7° devient le 8°, il est inséré un 7° rédigé
comme suit :

«7° pour chaque personne à charge visée à l’article
136, 2° et 3° et qui a atteint l’âge de 65 ans : 1.740
EUR;».

Art. 3

L’article 143, 3°, du même Code, abrogé par la loi du
22 décembre 1998, est rétabli dans la rédaction sui-
vante :

«3° des pensions, rentes et allocations en tenant
lieu visées à l’article 34 qui sont perçues par des per-
sonnes visées à l’article 132, alinéa 1er, 7°, à concur-
rence de 14.500 EUR par an ; ».
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Art. 4

De artikelen 2 en 3 treden in werking vanaf aanslag-
jaar 2006.

Gegeven te Brussel, 12 mei 2004

ALBERT

VAN KONINGSWEGE :

De minister van Financiën,

Didier REYNDERS

Art. 4

Les articles 2 et 3 entrent en vigueur à partir de
l’exercice d’imposition 2006.

Donné à Bruxelles, le 12 mai 2004

ALBERT

PAR LE ROI :

Le ministre des Finances,

Didier REYNDERS
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TEXTE DE BASE ADAPTÉ AU PROJET

Article 132 du Code des impôts sur les
revenus 1992

Le montant exempté en vertu de l’article 131 est
majoré des suppléments suivants pour personnes à
charge :

1° pour un enfant :  870 EUR ;
2° pour deux enfants : 2.240 EUR ;
3° pour trois enfants : 5.020 EUR ;
4° pour quatre enfants :  8.120 EUR ;
5° pour plus de quatre enfants :  8.120 EUR majorés

de 3.100 EUR par enfant au-delà du quatrième ;
6° un montant supplémentaire de 325 EUR pour cha-

que enfant n’ayant pas atteint l’âge de 3 ans au 1er

janvier de l’exercice d’imposition, étant entendu que ce
supplément ne peut s’ajouter à la déduction pour garde
d’enfant visée à l’article 104, 7° ;

7° pour chaque personne à charge visée à l’arti-
cle 136, 2° et 3° et qui a atteint l’âge de 65 ans :
1.740 EUR;   1

8°  1   pour chaque autre personne à charge : 870
EUR.

Pour l’application de l’alinéa 1er, les enfants et autres
personnes à charge considérés comme handicapés
sont comptés pour deux.

Article 143 du Code des impôts sur les
revenus 1992

Pour déterminer le montant net des ressources, il
est fait abstraction :

 1° des allocations familiales, des allocations de nais-
sance et des primes d’adoption légales, ainsi que des
bourses d’études et des primes à l’épargne prénup-
tiale ;

2° des allocations à charge du Trésor qui sont oc-
troyées aux handicapés ;

3° des pensions, rentes et allocations en tenant
lieu visées à l’article 34 qui sont perçues par des
personnes visées à l’article 132, alinéa 1er, 7°, à con-
currence de 14.500 EUR par an ;   2

4° des rémunérations perçues par des handicapés
visés à l’article 135, en raison de leur emploi dans un
atelier protégé reconnu ;

TEXTE DE BASE

Article 132 du Code des impôts sur les
revenus 1992

Le montant exempté en vertu de l’article 131 est
majoré des suppléments suivants pour personnes à
charge :

1° pour un enfant :  870 EUR ;
2° pour deux enfants : 2.240 EUR ;
3° pour trois enfants : 5.020 EUR ;
4° pour quatre enfants :  8.120 EUR ;
5° pour plus de quatre enfants :  8.120 EUR majorés

de 3.100 EUR par enfant au-delà du quatrième ;
6° un montant supplémentaire de 325 EUR pour cha-

que enfant n’ayant pas atteint l’âge de 3 ans au 1er

janvier de l’exercice d’imposition, étant entendu que ce
supplément ne peut s’ajouter à la déduction pour garde
d’enfant visée à l’article 104, 7° ;

7° pour chaque autre personne à charge : 870 EUR.

Pour l’application de l’alinéa 1er, les enfants et autres
personnes à charge considérés comme handicapés
sont comptés pour deux.

Article 143 du Code des impôts sur les
revenus 1992

Pour déterminer le montant net des ressources, il
est fait abstraction :

 1° des allocations familiales, des allocations de nais-
sance et des primes d’adoption légales, ainsi que des
bourses d’études et des primes à l’épargne prénup-
tiale ;

2° des allocations à charge du Trésor qui sont oc-
troyées aux handicapés ;

3° (abrogé) ;

4° des rémunérations perçues par des handicapés
visés à l’article 135, en raison de leur emploi dans un
atelier protégé reconnu ;

1 Article 2 du projet.
2 Article 3 du projet.
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET
WETSONTWERP

Artikel 132 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992

Het bedrag dat krachtens artikel 131 wordt vrijge-
steld, wordt verhoogd met de volgende toeslagen voor
personen ten laste :

1° voor een kind : 870 EUR;
2° voor twee kinderen : 2.240 EUR ;
3° voor drie kinderen : 5.020 EUR ;
4° voor vier kinderen : 8.120 EUR ;
5° voor meer dan vier kinderen : 8.120 EUR plus

3.100 EUR per kind boven het vierde ;
6° een bijkomende toeslag van 325 EUR voor ieder

kind dat de leeftijd van 3 jaar niet heeft bereikt op 1
januari van het aanslagjaar, met dien verstande dat
deze toeslag niet kan samengaan met de in artikel 104,
7°, vermelde aftrek voor kinderoppas ;

7° voor elke persoon ten laste die is bedoeld in
artikel 136, 2° en 3° en die de leeftijd van 65 jaar
heeft bereikt: 1.740 EUR;   1

8°  1     voor iedere andere persoon ten laste : basis-
bedrag 870 EUR.

Voor de toepassing van het eerste lid worden als
gehandicapt aangemerkte kinderen en andere perso-
nen ten laste voor twee gerekend.

Artikel 143 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992

Voor het vaststellen van het nettobedrag van de
bestaansmiddelen komen niet in aanmerking :

1° wettelijke kinderbijslagen, kraamgelden en adoptie-
premies, evenals studiebeurzen en premies voor het
voorhuwelijkssparen ;

2° tegemoetkomingen die ten laste van de Schatkist
worden toegekend aan gehandicapten ;

3° pensioenen, renten en als zodanig geldende
toelagen bedoeld in artikel 34 verkregen door per-
sonen die zijn vermeld in artikel 132, 7°, tot beloop
van 14.500 EUR per jaar;  2

4° bezoldigingen verkregen door in artikel 135, be-
doelde gehandicapten ingevolge tewerkstelling in een
erkende beschutte werkplaats ;

BASISTEKST

Artikel 132 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992

Het bedrag dat krachtens artikel 131 wordt vrijge-
steld, wordt verhoogd met de volgende toeslagen voor
personen ten laste :

1° voor een kind : 870 EUR;
2° voor twee kinderen : 2.240 EUR ;
3° voor drie kinderen : 5.020 EUR ;
4° voor vier kinderen : 8.120 EUR ;
5° voor meer dan vier kinderen : 8.120 EUR plus

3.100 EUR per kind boven het vierde ;
6° een bijkomende toeslag van 325 EUR voor ieder

kind dat de leeftijd van 3 jaar niet heeft bereikt op 1
januari van het aanslagjaar, met dien verstande dat
deze toeslag niet kan samengaan met de in artikel 104,
7°, vermelde aftrek voor kinderoppas ;

7° voor iedere andere persoon ten laste : basisbedrag
870 EUR.

Voor de toepassing van het eerste lid worden als
gehandicapt aangemerkte kinderen en andere perso-
nen ten laste voor twee gerekend.

Artikel 143 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992

Voor het vaststellen van het nettobedrag van de
bestaansmiddelen komen niet in aanmerking :

1° wettelijke kinderbijslagen, kraamgelden en adoptie-
premies, evenals studiebeurzen en premies voor het
voorhuwelijkssparen ;

2° tegemoetkomingen die ten laste van de Schatkist
worden toegekend aan gehandicapten ;

3° (opgeheven) ;

4° bezoldigingen verkregen door in artikel 135, be-
doelde gehandicapten ingevolge tewerkstelling in een
erkende beschutte werkplaats ;

1 Zie artikel 2  van het ontwerp.
2 Zie artikel 3  van het ontwerp.
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5° des rentes alimentaires ou rentes alimentaires
complémentaires payées au contribuable après la pé-
riode imposable à laquelle elles se rapportent, en exé-
cution d’une décision judiciaire qui en a fixé ou aug-
menté le montant avec effet rétroactif;

6° des rentes alimentaires visées à l’article 90, 3°,
qui sont attribuées aux enfants, à concurrence de
1.800,00 EUR par an.

5° des rentes alimentaires ou rentes alimentaires
complémentaires payées au contribuable après la pé-
riode imposable à laquelle elles se rapportent, en exé-
cution d’une décision judiciaire qui en a fixé ou aug-
menté le montant avec effet rétroactif;

6° des rentes alimentaires visées à l’article 90, 3°,
qui sont attribuées aux enfants, à concurrence de
1.800,00 EUR par an.
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5° uitkeringen of aanvullende uitkeringen tot onder-
houd die ter uitvoering van een gerechtelijke beslis-
sing, waarbij het bedrag ervan met terugwerkende
kracht wordt vastgesteld of verhoogd, aan de
belastingplichtige zijn betaald na het belastbare tijd-
perk waarop ze betrekking hebben.

6° de uitkeringen vermeld in artikel 90, 3°, die zijn
toegekend aan kinderen tot beloop van 1.800 EUR per
jaar.

5° uitkeringen of aanvullende uitkeringen tot onder-
houd die ter uitvoering van een gerechtelijke beslis-
sing, waarbij het bedrag ervan met terugwerkende
kracht wordt vastgesteld of verhoogd, aan de
belastingplichtige zijn betaald na het belastbare tijd-
perk waarop ze betrekking hebben.

6° de uitkeringen vermeld in artikel 90, 3°, die zijn
toegekend aan kinderen tot beloop van 1.800 EUR per
jaar.
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